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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata
seperti:

) diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulal dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
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Edisi Kedua, April 2021, Bandung, Indonesia
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Dan ketika telah berkata rabbuka
untuk Al-Malaikah: "Sesungguhnya

9



Aku penjadi di Bumi khalifah."
Mereka telah berkata: "Apakah Kau-
menjadikan (khalifah) di1 dalamnya
yang akan merusak di dalamnya dan
akan menumpahkan Darah dan kami
kami bertasbih dengan pujian-Kau dan
kami1 menquduskan bagi-Kau?" Dia
telah berkata: "Sesungguhnya Aku Ku-
mengilmui apa yang tidak kamu

1lmui."
{Al-Baqarah (2): 30}

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
:\ = ketika (konjungsi, kata sambung).

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).
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J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan 1s1 hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

Z
£

& (- <Y, u}o i) = rabb, tuhan

(nomina, kata benda).

) oY) (LT :¢) = 1lah, sembahan
(nomina, kata benda).

OIF @ iS5%\%) = malaikat, malak
(nomina, kata benda).
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44> (- . Ul = khalifah, pengganti
(nomina, kata benda).

J2> — ’|laxi = membuat, menjadikan,
menyebabkan menjadi (verba, kata
kerja).

‘}L’ (&>]) = menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

3 — d'L’"’ menciptakan, membuat
(verba, kata kerja).

J.E.g.g — J.B = menimbulkan,

membentuk, membuat (verba, kata
kerja).

A¥ . A o @

423 — 42 = merupakan, memberi

rupa, membentuk supaya berupa,
12



member1 karakter, memberi sifat,
menggambarkan, membentuk,
mereproduksi, membuat duplikat
(verba, kata kerja).

270

e — c«p menghasilkan,

memproduksi (verba, kata kerja).

s — Cow = menyebabkan (verba,
kata kerja).

;/ O¢

\.....: L3\ = membentuk, menyusun,

menentukan, menetapkan, membuat,
memulai (verba, kata kerja).

/ P o

u.bu N menghasilkan,

mengadakan (verba, kata kerja).

o

J® = slapa (pronomina, kata ganti)
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b — :L-dé = merusak (verba, kata
kerja).

il — dling = menumpahkan,
mengalirkan (verba, kata kerja).

a3 (r . b3) = darah (nomina, kata
benda).

C""" — }c«wﬁ = bertasbih, mensucikan
(verba, kata benda).

4> = pujian (nomina, kata benda).

Je> — Ja3 = memuji (verba, kata
benda).
[l — ’wld) = menquduskan,

menguduskan, mengkuduskan,
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menyucikan, memuja (verba, kata
benda).

6-1-9\ = kumengilmui (verba, kata
benda).
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Dan Dia telah mengajarkan Adam
Nama-nama semua (nama-nama obyek
yang diajarkan Allah) kemudian Dia
telah menunjukkan mereka (obyek-
obyek 1tu) atas Malaikat-malaikat
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maka Dia telah berkata: "Beritahu-Aku
dengan nama-nama 1n1 mereka (obyek-
obyek) jika ada kamu shadigin!"

{Al-Baqarah (2): 31}

('-1-/9 — @J:Ui = mengajarkan (verba, kata

(verba, kata kerJ a).
FJ-@ (- p&c\) = 1. bendera, pataka; 2.

gambar yang besar, orang yang
unggul/ulung/terkenal; 3. tanda,
simbol (nomina, kata benda).

(..1.9 (- ¢ jjfc) = 1lmu (nomina, kata
benda).
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2

|S" = semua, seluruh (nomina, kata
benda).

:}-}7 = tiap-tiap, masing-masing
(adjektiva, kata sifat).

2 ¥ — 2 =1. menunjukkan,

mendemonstrasikan, mengunjukkan,
memperlihatkan, memajang,
menyajikan, menampilkan,
mempresentasikan; 2. menawarkan,
mengajukan, menenderkan; 3.
mengemukakan, mendidik, membantu,
menyampaikan; 4. menawarkan,
menyarankan, mengusulkan (verba,
kata kerja).
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s @ iS5%%) = malaikat, malak
(nomina, kata benda).

¢%¥ 3 = ini mereka (these), ini semua
(pronomina, kata ganti).

T (& :59\}7&, Js, <L) = shadiq,

benar, jujur, tepat (adjektiva, kata
sifat).
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Mereka telah berkata: "Maha Suci-Kau
tidak ada 1lmu bagi kami kecuali apa
yang Kau-telah mengajarkan kami,
sesungguhnya-Kau Engkau Al-' Alim

Al-Hakim."

{Al-Baqarah (2): 32}
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Dia (Allah) telah berkata: "Ya Adam

-

beritahukan mereka dengan nama-

24



nama mereka (obyek-obyek yang
diajarkan Allah)," maka manakala dia
(Adam) telah memberitahukan mereka
dengan nama-nama mereka (obyek-
obyek yang diajarkan Allah), Dia
(Allah) telah berkata: "Apakah tiada
Ku-katakan bagimu sesungguhnya-
Aku lebih mengilmui kegaiban Langit-
langit dan Bumi dan lebih mengilmui
apa yang kamu tampakkan dan apa

yang ada kamu kamu sembunyikan?"
{Al-Baqarah (2): 33}

H= manakala, bilamana (konjungsi,
kata sambung).

3| = ketika (adverbia, kata keterangan).
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\3) = ketika itu, waktu itu, tatkala
(konjungsi, kata sambung).

Z)l = jika (konjungsi, kata sambung).

4+ L1 = menginformasikan,

menceritakan, memberitahukan,
mengumumkan (verba kata kerja).

s (7 < j-;-é) = kegaiban,
ketidakkelihatan (nomina, kata benda).
4§ = tampak (verba kata kerja).

('-?5 — « = menyembunyikan (verba
kata kerja).
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Dan ketika Kamai telah berkata untuk
Malaikat-malaikat: "Sujudlah untuk
Adam," maka mereka telah sujud
kecual1 Iblis dia telah menolak dan dia

telah menyombong dan ada dia dari
Al-Kafirin.

{Al-Baqarah (2): 34}

28



Sebagian berpendapat kata sujud di
sini berarti menghormati dan
memuliakan Adam, bukanlah berarti
sujud memperhambakan dir1, karena
sujud memperhambakan dir1 1tu
hanyalah semata-mata kepada Allah.

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
:\ = ketika (konjungsi, kata sambung).

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

JB — J3& = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

29



ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

&' — ¢l = menolak, mengenggankan,

menyatakan tidak mau (verba, kata
kerj a)

w — J-Saw merasa besar,

menganggap besar, menyombong,
bersombong (verba, kata kerja).

_ G ¥ 7 3
S — 2K = memperbesar,
membesar-besarkan, membesarkan,

meledakkan, melebih-lebihkan (verba,
kata kerja).

30



w5 — 2S& = menyombongkan dird,

menjadi arogan, menjadi sombong,
menjadi bangga, sombong, angkuh,
congkak, menjadi besar (verba, kata
kerja).

;@ = yang arogan, yang sombong,
yang angkuh (nomina, kata benda).
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Dan Kami telah berkata: "Ya Adam
tinggallah engkau dan pasangankau di
Jannah dan makanlah kamu berdua
darinya sepuas-puasnya di mana saja
yang kamu berdua telah kehendaki dan
jangan kamu berdua mendekati ini
Pohon maka kamu berdua akan

menjadi dar1 Azh-Zhalimin.
{Al-Baqarah (2): 35}

Pohon yang dilarang Allah
mendekatinya tidak dapat dipastikan,
sebab Al-Qur'an dan Al-Hadits tidak
menerangkannya. Ada yang
menamakan pohon khuldi
sebagaimana tersebut dalam surat
Thaha ayat 120, tapi 1tu adalah nama
yang diberikan syaithan.

33



9 =dan (konjungsi, kata sambung).

J\é (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan 1s1 hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

&Ko — 23 = 1. tinggal di, berada,

menempati, mendiami; 2. menjadi

34



tenang, dingin, diam, reda, surut,
berkurang, tidak ramai (verba, kata
kerja).

- ¢ A o A .
‘;S-»\ — 483 = mondok, menginap,

membangun, mengakomodasi,
member1 tempat tinggal (verba, kata
kerja).

U) (T - C‘Ej) = pasangan (nomina,
kata benda).

A YR

C}) — Z3 = mengawinkan, menikah

(verba, kata kerja).

éﬁ — é.; = menikahi, menikah

(verba, kata kerja).
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\.\.c«) = sepuas-sepuasnya, hingga puas,

sepuas hati (adverbia, kata
keterangan).

.\.9) = kemewahan, yang serba banyak

lagi enak, kesenangan, kemakmuran
(nomina, kata benda).

<> = di mana saja (konjungsi, kata
sambung).
:Li3 — sl = menghendaki,

mengingini, menginginkan (verba,
kata kerja).

Py — 2 /= sangat menginginkan
(verba, kata kerja).
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i — & » = memaui (verba, kata
kerja).

33131 = kemauan (nomina, kata benda).

31y — 33’5 = menjelajahi, menyelidiki,

memeriksa (Verba kata kerja).

7 00/

Lals J-mu maksud, tujuan

(nomina, kata benda).

o
08

> ¢22 = yang dimaksud, yang dituju
(nomina, kata benda).

-L.oj — 4.45.3 = menuju, bermaksud
(verba, kata kerja).

37



33 — 33 = mengingini, menginginkan,

menyukal, mengharapkan,
menghendaki (verba, kata kerja).
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Maka telah mengelincirkan keduanya
Syaithan daripadanya (aljannah) maka
dia (syaithan) telah mengeluarkan
keduanya dar1 apa yang ada keduanya
di dalamnya, dan Kami telah berkata:

40



"Turunlah kamu! sebagianmu untuk
sebagian yang lain musuh dan bagimu
di Bumi tempat tinggal dan
kesenangan kepada suatu periode

waktu."
{Al-Bagarah (2): 36}

Adam dan Hawa dengan tipu daya
syaithan memakan buah pohon yang
dilarang 1tu, yang mengakibatkan
keduanya keluar dar1 surga, dan Allah
menyuruh mereka turun ke dunia.
Yang dimaksud dengan syaithan 1alah
iblis yang disebut dalam surat Al-
Baqarah ayat 34 d1 atas.

Maksud keadaan semula 1alah
kenikmatan, kemewahan dan
kemuliaan hidup dalam surga.

41



J)‘ = mengelincirkan, menjatuhkan

dalam kesalahan, menjerumuskan
(Verba kata kerja).

J J J | = tergelincir, terjerumus
(verba, kata kerja).
9 =dan (konjungsi, kata sambung).

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

JB — J3& = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).

42



mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

L& — g = turun (verba, kata kerja).

SR (- u,o\-’u\) = sebagian (nomina,
kata benda).

wﬁ/ /cT

9 (o, - elAs), QLET) = musuh

z

(nomina, kata benda).

7
W o A&

s = tempat, tempat tinggal,

kediaman, habitat (nomina, kata
benda).
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Maka telah mendapatkan Adam dari
Tuhannya kata-kata (untuk bertaubat)
maka Dia telah menerima taubat
atasnya. Sesungguhnya-Dia Dia Maha

Penerima Taubat Maha Penyayang.
{Al-Baqarah (2): 37}

45



Tentang beberapa kalimat (ajaran-
ajaran) dari Tuhan yang diterima oleh
Adam sebahagian ahli tafsir
mengartikannya dengan kata-kata
untuk bertaubat.

//
L

\3

7

e\
\

$
$
2\

= mendapatkan,

menerima, memperoleh, (verba, kata
kerja).

J-w J-& menerima, menyetujui
(verba, kata kerja).

A — cs&k = menjatuhkan,
melemparkan (verba, kata kerja).

553 — 55-1-3 = bertemu, berjumpa
(verba, kata kerja).
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gl — alils = berbaring,
bersandar (verba, kata kerja).
Z\.o.lf (- v.lf : &L&Sf) = kata, ucapan,

pernyataan, pendapat, pandangan,
gambaran (nomina, kata benda)

<&U = menerima taubat,

menyelamatkan dar1 dosa, melepaskan
dar1 dosa (verba, kata kerja).

o A

OU — O3 = bertaubat, menyesal,

kembali ke jalan yang benar (verba,
kata kerja).

<45 = penerima taubat, penyelamat

dar1 dosa, pelepas dar1 dosa (nomina,
kata benda)
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Kami telah berkata: "Turunlah kamu
darinya bersama-sama! maka jika apa
yang sampail sungguh-sungguh
kepadamu dari-Ku petunjuk maka
siapa yang telah ikut petunjuk-Ku
maka tidak ada kekhawatiran atas
mereka dan tidak mereka mereka

bersedih".

{Al-Bagarah (2): 38}
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Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

JB — J3& = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

La — g = turun (verba, kata kerja).

o> = bersama-sama (adverbia, kata

keterangan).
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e

&> = seluruhnya, semuanya (nomina
kata benda).

d2s\> = universitas, perguruan tinggi
(nomina, kata benda).

éi — g"\a = datang, tiba, sampai
(verba, kata kerja).

) u:":i = membawa, mengambil,

mendapatkan, mendatangkan, memberi
(verba, kata kerja).

s — 5’2 = datang, muncul (verba,
kata kerja).
u,ﬂ — g:;fé = memberi, memberikan,

menganugerahi, mendatangkan,
menunaikan, (verba, kata kerja).
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mem-be-ri v 1 menyerahkan
(membagikan, menyampaikan)
sesuatu.

mem-be-ri-kan v menyerahkan
sesuatu kepada.

63 — 8—1 = 1kut, mengikut, mengejar,
menguntit (verba, kata kerja).

. F7, F .

&~ — &= = mengikutkan (verba, kata
kerj a).

//,,

=) — CZ"‘ mengikuti, mengejar,

mengamati, mematuhi (verba, kata
kerja).

O = 5339 = bersedih, menjadi sedih,

berduka cita, tidak bahagian, muram,
berduka, susah (verba, kata kerja).
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002 Al-Baqarah 039

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

002AlBaqarah_Ayat
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Dan yang telah mengafir1 dan telah
mendustakan dengan ayat-ayat Kami,
1itu mereka penghuni-penghuni Api

neraka, mereka di dalamnya khalidun.
{Al-Baqgarah (2): 39}

9 =dan (konjungsi, kata sambung).
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%;-}j‘ (X uguﬁ\) = yang (pronomina,
kata ganti).

Jﬁf — ,dg-g = mengafiri, mengkafiri
(verba, kata kerja).

§1 (7. @Ul, ¢T) =ayat (nomina, kata
benda).

..S_Uls @ @J.f‘ﬁj, =35 3y = itu
(pronomina, kata ganti)

Lo (6, 7. Dol Sl L)

= teman, kawan, rekan, penghun
(nomina, kata benda).

)\3\ = Ap1 neraka, Neraka (nomina,
kata benda).
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)\3 = ap1 (nomina, kata benda).

A (- Oy, L) =abadi, kekal,

eternal, tanpa mati, tanpa akhir, tanpa
batas waktu (adjektiva, kata sifat).

(T Sl s 14 B Dl ST BT 15355 1558 5.
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